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OCH -BESTÄMMELSER: 
DETALJPLANEBETECKNINGAR 

DETALJPLANERNA ÄNDRAS: 
DE FASTSTÄLLDA 

JA -MÄÄRÄYKSIÄ:
ASEMAKAAVAMERKINTÖJÄ 

ASEMAKAAVOJA: 
MUUTETAAN VAHVISTETTUJA 

Aluenro 441410 Hyväksytty 19.12.1995

Asemakaavan muutos Detaljplaneändring

Hannusranta

Områdesnr 441410 Godkänd 19.12.1995
Områdesnr 441400 Godkänd 07.12.1982

Osa-alueen raja.

Kaupunginosan numero.

Gräns för delområde.

Stadsdelsnummer.

Byggrätt i kvadratmeter våningsyta.

Linje 3 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

Korttelin numero.

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

område.

Riktgivande gräns för område eller del av 

Kaupunginosan nimi. Namn på stadsdel.KAI

31

viiva.

3 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva 

poistamista.

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 

slopas.

Kryss på beteckning anger att beteckningen 

31157

Rakennusala. Byggyta.

le
alueen osa. 

Ohjeellinen leikki- ja oleskelualueeksi varattu 

del av område. 

Riktgivande för lek och utevistelse reserverad 

Sijainniltaan ohjeellinen ulkoilureitti. Till läget riktgivande friluftsled. 

kerrosluvun.

rakennuksen tai sen osan suurimman sallitun 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

Kadun tai puiston nimi. Namn på gata eller park område.

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

VP-1

pp

hu-1

järjestää ajoneuvoliittymää.  

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa 

vm

 

är förbjuden. 

Del av gatuområdes gräns där in- och utfart 

laisen luvun osoittama rakennusoikeus sijoittuu. 

Merkintä osoittaa ne rakennusalat, joille arabia-

u

jk-1

ma-ajo

ajo

1 §

Muodostuu uusi kortteli 31157
virkistys- ja katualueet
Korttelit 31086 ja 31088,
31. kaupunginosa, Kaitaa

Bildas ett nyt kvarter 31157
rekreations- och gatuområdet
Kvarteret 31086 och 31088, 
Stadsdel 31, Kaitans
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16 §
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Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu.

13 §

II IV

ju-1

eko-1

a  /maI

Gata reserverad för gång- och cykeltrafik. 

pp/h-1

ka-a

a( )+I V

Istutettava puurivi. Trädrad som ska planteras.

AK

LPA
(31086,

2 §

12 §

18 §

hp
Ohjeellinen liiketiloja palveleva huoltopaikka.

ark

jk-2

h

p-1

31088)

pp

laisen numeron osoittamalla välillä. 

Rakennusala, jolla kerrosluku vaihtelee rooma-

kerroksiin annetun kerrosalan puitteissa. 

tyjä työ- ja monikäyttötiloja maan- ja pihatason 

tä aiheuttamattomia, erillisiä tai asuntoon kytket-

Asuinrakennuksessa sallitaan asumiselle häiriö-

 

tävän korkealta tai korttelipihan puolelta.   

tehokkaita suodattimia tai ottaa korvausilma riit-

seksi käyttää tarkoituksenmukaisia ja riittävän 

vat kadun puolelle, tulee tuloilman puhdistami-

silla rakennusmassoilla, joiden asunnot avautu-

Kortteleiden 31086 ja 31088 Kaitaantien puolei-

y1000

tal de romerska siffrorna visar. 

Byggyta vars våningstal varierar mellan det an-

del därav.

våningar i byggnaderna, i byggnaden eller i en 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet 

med arabiskt tal angivna byggrätten placeras. 

Beteckningen anger de byggytor på vilka den 

saden.

enhetligt fortsätta under arkaden ända till fa-

varandra. Den öppna platsens beläggning ska 

Arkaden och utsprånget ska ansluta naturligt till 

Ungefärligt placerad byggnadsyta för en arkad. 

lokalerna.

Ungefärligt placerad serviceplats för affärs-

cykling.

Ungefärligt placerad områdesdel för gång och 

cetrafik.

Ungefärligt placerad områdesdel för intern servi-

presenteras vid ansökan om bygglov. (aI/ma)

mellan fastigheterna. Ersättande lösningar ska 

man inte bygga mellanväggar eller brandmurar 

I parkeringsanläggningen under jord behöver 

gjorts i samband med detaljplanen.

eller enligt principerna i en närmiljöplan som 

som de direkt anslutande allmänna områdena 

behandlas med samma material och principer 

De obebyggda tomtdelarna ska planteras eller 

som inte stör boendet.

bostäder anslutna arbets- och allroundlokaler 

inom ramen för byggrätten, separata eller till 

I bostadshusen tillåts på mark- och gårdsplanet, 

Hannusstrand

Kvartersnummer.

Katu. (13 §) Gata. (13 §)

förbinder sig till systemet med poolbilar.

ägare eller innehavare ska visa att fastigheten 

senteras vid ansökan om bygglov. Tomtens 

antal. Ett fungerande poolbilssystem ska pre-

sammanlagt högst 10 % av bilplatsernas totala 

högst fem bilplatser per poolbilsbilplats, dock 

bilar, kan minsta antalet bilplatser minskas med 

möjlighet för bolagets invånare att använda pool-

med poolbilar eller på annat sätt reserverar en 

fastigheten permanent ansluter sig till systemet 

Om tomtens ägare eller innehavare visar att 

Pilotförsök med poolbilar:

nuslupaa haettaessa. (aI/ma)

muuria. Korvaavat ratkaisut on esitettävä raken-

rakentaa kiinteistöjen välisiä rajaseiniä tai palo-

Maanalaisessa pysäköintilaitoksessa ei tarvitse 

Ksl (Kaavaehdotus), palautti 27.5.-10.6.2020

/b Ksl, muutettu Patrik Otranen

jeellinen alueen osa. 

Alueen sisäiselle huoltoliikenteelle varattu oh-

ajolle.

Likimääräinen sijainti pysäköintilaitoksen sisään-

MELU, ILMANLAATU JA TUULISUUS

2.9.2020

Nähtävillä MRA 27 § 

linen alue. 

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu ohjeel-

21.9.-20.10.2020

gen ska tillräckliga siktområden tryggas.

förbindelsens korsning med gång- och cykelvä-

utgöra en del av byggnadens stomme. Vid kör-

jorden eller under ett gårdsdäck. Körrampen ska 

delse till parkerings- och serviceutrymmen under 

På byggnadsytan får det byggas en körförbin-

infart.

Ungefärligt läge för parkeringsanläggningens 

/c Ksl, muutettu Patrik Otranen

AP

VL/s

(19 §)

eelle on laadittu hoito- ja käyttösuunnitelma. 

ja paikallisesti tärkeä ekologinen yhteys.  Alu-

eelle sijoittuu liito-oravan latvusyhteys (eko-1) 

pakoiden elinolosuhteiden säilyttäminen. Alu-

nittelussa ja toteuttamisessa tulee huomioida le-

ruokailualueita. Puistoalueen valaistuksen suun-

topolkumaisina. Alueella sijaitsee lepakoiden 

tuksia ja alueen ulkoilureitit tulee toteuttaa luon-

teita. Alueelle ei saa toteuttaa puistomaisia istu-

Alueelle saa sijoittaa hulevesien viivytysraken-

tilaisena, olevaa puustoa ja maastoa säilyttäen. 

Puisto. Alue tulee säilyttää pääasiassa luonnon-

HANNUSRANT

tyä liiketilojen kerrosalaa (m). 

daan sijoittaa viereiselle rakennusalalle merkit-

tää sinne esteetön kulku. Rakennusalalle voi-

raan liittyvistä asuinrakennuksista tulee järjes-

ryhmiä tai pensasistutuksia. Kansipihaan suo-

meeltään vehreä ja sinne tulee istuttaa pienpuu-

yhteistä oleskelupihaa. Pihakannen tulee olla il-

siten, että se toimii luontevasti osana korttelin 

jen enimmäismäärän. Pihakansi tulee toteuttaa 

nen numero ilmoittaa sallittujen pysäköintitaso-

loja palvelevan pysäköintilaitoksen. Roomalai-

Pihakannenalainen tila, johon saa sijoittaa liiketi-

på den intilliggande byggnadsytan (m).

byggrätten för affärslokaler som har betecknats 

sage dit. På byggnadsytan kan det användas av 

däcksgården ska det ordnas en tillgänglig pas-

buskar. Från bostadshus som direkt ansluter till 

och där ska planteras grupper av klenträd eller 

plats. Gårdsdäckets intryck ska vara lummigt 

ligt som en del av kvarterets gemensamma ute-

ringsvåningar. Gårdsdäcket ska fungera natur-

romerska siffran anger det högsta antalet parke-

anläggning för affärslokalerna får placeras. Den 

En plats under ett gårdsdäck där en parkerings-

m100

m300

arkadin alle yhtenäisenä julkisivuun saakka. 

Aukion / kadun pintamateriaalin tulee jatkua 

ulokkeen tulee liittyä luontevasti toisiinsa. 

Ohjeellinen arkadin rakennusala. Arkadin ja 

tulee kiinnittää erityistä huomioita.

istutuksin. Jalankulkuliikenteen turvallisuuteen 

korkealuokkaisesti, laadukkain materiaalein ja 

ton kääntömahdollisuus. Alue tulee käsitellä 

ja hitaasti ajettavana ja sille tulee toteuttaa au-

Kadun osa, joka tulee toteuttaa aukiomaisena 

dun puille ja istutuksille jää riittävästi tilaa. 

paikat tulee järjestää tehokkaasti siten, että ka-

köintipaikat ja mahdolliset pelastustoimen nosto-

kadun yleisilme muodostuu vehreäksi. Pysä-

Kadun reunoille tulee istuttaa puita siten, että 

Yleiselle pysäköinnille varattu alue / kadun osa. 

kallisesti tärkeänä ekologisena yhteytenä.

latvusyhteys säilyy. Alueen osa toimii myös pai-

liset aukkopaikat täydennysistuttaa siten, että 

vusyhteytenä. Puusto tulee säilyttää ja mahdol-

Alueen osa, jolla puusto toimii liito-oravan lat-

Rakennukseen jätettävä kulkuaukko. Genomfartsöppning i byggnad. 

ella siten, että valaistus ei häiritse lepakoita. 

na tai pitkospuin. Reitin valaistus tulee suunnit-

voidaan toteuttaa myös kevyenä laiturirakentee-

polku. Reitin tulee olla luontopolkumainen tai se 

Ohjeellinen yleiselle jalankululle varattu ulkoilu-

yhteiskäyttöautojärjestelmään.

omistajan tai haltijan tulee osoittaa sitoutuminen 

esittää palvelun toimivuus kohteessa. Tontin 

Rakennuslupavaiheessa lupaa hakevan tulee 

enintään 10 % autopaikkojen kokonaismäärästä. 

käyttöautopaikkaa kohden, yhteensä kuitenkin 

hentää korkeintaan 5 autopaikkaa yhtä yhteis-

muksen velvoittavasta autopaikkamäärästä vä-

daan asemakaavan vähimmäisautopaikkavaati-

teiskäyttöautojen käyttömahdollisuuden, voi-

muulla tavoin varaavansa yhtiön asukkaille yh-

liittyvänsä yhteiskäyttöautojärjestelmään tai 

Jos tontin omistaja tai haltija osoittaa pysyvästi 

Yhteiskäyttöautopilotti:

sesti. 

lähiympäristösuunnitelman periaatteiden mukai-

teutettu tai asemakaavan yhteydessä laaditun 

kun niihin suoraan liittyvät julkiset alueet on to-

käsitellä samoilla materiaaleilla ja periaatteilla, 

Rakentamattomat tontin osat tulee istuttaa tai 

vasti liittää ulko-oleskelualueeseen tai terassiin.  

vissa kaikille asukkaille ja ne voidaan luonte-

että ne ovat hyvin ja esteettömästi saavutetta-

yhteisinä. Tilat tulee sijoittaa keskeisesti siten, 

saa rakentaa sopimuksin korttelipihakohtaisesti 

harraste- ja muita vastaavia yhteistiloja. Tilat 

netusta kerrosalasta asukkaiden kokoontumis-, 

Korttelialueelle tulee toteuttaa vähintään 1% an-

19 §

20 §

21 §

22 §

selta.

hin. Lisätietoja valvovalta ympäristöviranomai-

niin, ettei happamia valumavesiä joudu vesistöi-

alueen rakentamista. Maamassat tulee käsitellä 

Sulfidisaviesiintymät tulee huomioida ennen 

taan etteivät ohjearvot ylity.  

nuslupaa, tulee esittää meluselvitys, jolla osoite-

melutason ohjearvo ei ylity. Haettaessa raken-

vulle, jolla ulko-oleskelualueiden päiväaikainen 

huoneiston tulee avautua myös hiljaiselle julkisi-

yli 65 dB:n päiväaikainen keskiäänitaso, asuin-

lun ohjearvot ylity. Mikäli julkisivuun kohdistuu 

parvekkeita, tulee ne lasittaa siten, etteivät me-

vuille, joissa ylittyy 55 dB melutaso, sijoitetaan 

asettamia ohjearvoja. Mikäli rakennusten julkisi-

tojen sisätilojen melutaso ei ylitä valtioneuvoston 

Rakentaminen tulee toteuttaa siten, että asun-

oleskelualueiden melutason ohjearvot eivät ylity. 

seen siten, että valtioneuvoston asettamat ulko-

ja / tai meluesteiden muodostamaan melukatvee-

ki- ja oleskelualueet tulee sijoittaa rakennusten 

taantien melualueella. Niiden korttelipihojen leik-

Korttelit 31086 ja 31088 sijaitsevat osaksi Kai-

pp/t
jolla tontille ajo on sallittu.

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu,

där infart till tomt är tillåten.

Gata reserverad för gång- och cykeltrafik 

on neuvoteltava ympäristöviranomaisen kanssa. 

ta koskevista toimenpiteistä ja suunnitelmista 

tai hävittävät liito-oravan elinympäristöä. Aluet-

saa suorittaa toimenpiteitä, jotka heikentävät 

lisääntymis- tai levähdyspaikkoja. Alueella ei 

suojelulain perusteella suojeltuja liito-oravien 

Suojeltava alueen osa, jolla sijaitsee luonnon-

tulee korostaa. (u, ark)  

kisivun osalta. Porrashuoneiden sisäänkäyntejä 

kisivujen tulee olla näyteikkunamaisia koko jul-

jen vyöhykettä tulee korostaa visuaalisesti. Jul-

puoleisen maantasokerroksen kivijalkatoiminto-

palvelu- tai muiksi asiakaspalvelutiloiksi. Kadun-

kimäinen. Maantasokerros tulee varata liike-, 

luokkaista ja rakennuksen tulee olla maamerk-

Rakennuksen arkkitehtuurin tulee olla korkea-

(u, ark)  

sterlik. Trapphusens entréer ska betonas. 

hävas visuellt. Hela fasaden ska vara skyltfön-

samheten på markplanet mot gatan ska fram-

reserveras för affärs- och servicelokaler. Verk-

den ska utgöra ett landmärke. Markplanet ska 

Arkitekturen ska vara högklassig och byggna-

räckligt högt eller på gårdssidan.

das eller så ska friskluftsintagen placeras till-

ändamålsenliga, tillräckligt effektiva filter använ-

Kaitansvägen i kvarteren 31086 och 31088 ska 

För att friskluften ska vara ren i bostäderna mot 

(1-4, 6-19, 21, 22 § )

område får placeras studentbostäder.

Kvartersområde för flervåningshus. I kvarters-

(1-4, 6-19, 21, 22 §)

saa rakentaa myös opiskelija-asuntoja.

Asuinkerrostalojen korttelialue. Korttelialueelle 

(1, 5-8, 13-15, 19, 20 §)

saa alueelle sijoittaa. 

merot osoittavat korttelit, joiden autopaikkoja 

Autopaikkojen korttelialue. Suluissa olevat nu-

(1, 5-8, 13-15, 19, 20 §)

får förläggas till området. 

parentesen anger de kvarter vilkas bilplatser

Kvartersområde för bilplatser. Siffrorna inom

vuus tonttien välillä.  

oida oleva maasto ja yhteyden luonteva jatku-

suutta ja rakentamisen yhteydessä tulee huomi-

teys tulee toteuttaa osana korttelipihakokonai-

yhteys Hannusmetsän ja Kaitaantien välillä. Yh-

Ohjeellinen alueen sisäiselle jalankululle varattu 

15 §

kenteiden riittävyys.

ta-suunnitelmalla voidaan osoittaa hulevesira-

luvan yhteydessä esitettävällä hulevesien hallin-

tainen toteutus on mahdollista, mikäli rakennus-

kortteleiden rakentamisen aloittamista. Vaiheit-

Hulevesien viivytysalueet tulee toteuttaa ennen 

myös järven mahdollinen ajoittainen tulviminen. 

järveen. Alueen mitoituksessa tulee huomioida 

hokkaasti ennen hulevesien laskemista Hannus-

tulee viivyttää ja kiintoaines tulee suodattaa te-

valuntana kohti Hannusjärveä. Kaikki hulevedet 

maan suodattavan patorakenteen kautta pinta-

purkamisen sijasta pyrkiä imeyttämään ja ohjaa-

Hulevesialtaista vesiä tulee ensisijaisesti uomiin 

tamista Bondaksensuolle ja Hannusjärveen. 

hulevesien puhdistus, ennen niiden hallittua joh-

kenteilla varmistetaan kortteli- ja katualueiden 

on suodatusrakenne. Viivytys- ja suodatusra-

teuttaa luonnonmukaisena kosteikkona, jossa 

varten toteutettava alue. Viivytysalue tulee to-

Ohjeellinen hulevesien viivytystä ja käsittelyä 

Ksj (OAS)

le-1

leikkipihatoiminnot.

eelle tulee sijoittaa korttelin 31086 päiväkodin 

AK-kortteleiden leikki- ja oleskelutoimintoja. Alu-

Leikkialueen rakennusala. Alueelle saa sijoittaa 

on sallittu. 

lylle varattu alue, jolla huoltoajo VP-1-alueelle 

Ohjeellinen yleiselle jalankululle ja polkupyöräi-

s-1

solle +9,8 (N2000).

lastustiet tulee rakentaa vähintään korkeusta-

man asianmukaista vesieristystä. Kadut ja pe-

sijoittaa kastuessaan vaurioituvia rakenteita il-

voi vaurioittaa rakenteita. Sen alapuolelle ei tule 

ustason +9,8 (N2000) alle rakennettaessa vesi 

Ylin tulvakorko alueella on +9,8 m mpy. Korke-

Uudisrakentamisessa tulee huomioida tulvariski. 

TULVAT

työmaa-aikana.

reunapuuston ja sen juuriston suojaamisesta 

vyöhykkeen molemmin puolin ja suunnitelma 

(VP-1 ja VL/s) rajautuvien korttelinosien reuna-

tokartoitus puisto- ja lähivirkistysalueeseen 

Rakennusluvan yhteydessä tulee esittää puus-

sen juuriston suojaamisesta työmaa-aikana. 

puustokartoitus ja suunnitelma reunapuuston ja 

kistysalueen VP-1-alueen reunavyöhykkeen 

Rakennusluvan yhteydessä tulee esittää lähivir-

misesta sekä hoidosta rakentamisen aikana.   

suhteiden säilymisestä ja metsäpohjan suojaa-

huolehtia puuston elinolosuhteiden ja vesiolo-

puiden juuristot eivät vahingoitu. Lisäksi tulee 

telialueiden kaivuutyöt tulee toteuttaa siten, että 

risto tulee suojata korttelin työmaa-aikana. Kort-

rajautuvan VP-1-alueen reunapuusto ja sen juu-

maaston ja puuston suojelemiseksi. Kortteleihin 

aidalla rakentamisen ajaksi VP-1-alueiden 

eeseen rajautuvat reunat tulee rajata kiinteällä 

Kortteleissa 31086 ja 31157 VP-1 / eko-1-alu-

pohjavedenhallintasuunnitelma.

den. Rakennusluvan yhteydessä tulee esittää 

nallistekniikka ja pohjavesiolosuhteet huomioi-

maanalaiset kantavat rakenteet, kuivatus, kun-

Rakennukset saa rakentaa tontin rajaan kiinni, 

lintaselvitys.

lelle rakentamista on laadittava pohjaveden hal-

Ennen vallitsevan pohjaveden pinnan alapuo-

Alueen pohjaveden pinta on lähellä maanpintaa. 

POHJAVESI

alueelle, pysäköintilaitoksen yhteyteen.

Muuntamon saa rakentaa myös LPA-kortteli-

hallintapainanteen vesipinnan korkeusasema. 

massa tulee huomioida suunnitellun hulevesien 

kaasti. VL/s -alueella, rakennuksen korkeusase-

ja se tulee toteuttaa kaupunkikuvallisesti laaduk-

nusala. Rakennus tulee sovittaa ympäristöönsä, 

Ohjeellinen muuntamon tai pumppaamon raken-

(19 §)

telma.

na. Alueelle on laadittu hoito- ja käyttösuunni-

jotka toteutetaan luonnonmukaisina kosteikkoi-

saa sijoittaa hulevesien viivytysrakenteita (hu-1), 

mistä entistä luonnonmukaisemmaksi. Alueelle 

säilymistä luonnontilaisen kaltaisena tai kehitty-

tamisen vaiheessa ja hoitotoimet tukevat alueen 

sen luontoarvot eivät vaarannu missään raken-

tavat rakenteet. Aluetta tulee hoitaa siten, että 

toteuttaa suodattavat ja veden virtausta hidas-

sensuonojan uoma tulee täyttää tai siihen tulee 

sitasapaino tulee säilyttää suotuisana. Bondak-

rannan alueen hulevesien hallintaa. Alueen ve-

latvusyhteys. Kosteikko toimii osana Hannus-

vähdyspaikka ja alueen läpi kulkee liito-oravan 

Alueella sijaitsee liito-oravan lisääntymis- ja le-

kannalta tärkeä Bondaksensuon kosteikko. 

Lähivirkistysalue. Luonnon monimuotoisuuden

lähelle sisäänajoa.

jaisesti maantason kerrokseen ja virrankatkaisu 

Sähköautojen latauspisteet tulee sijoittaa ensisi-

kannanotto.

kennusluvan yhteydessä pelastusviranomainen 

saannin mitoitusvaatimuksesta tulee esittää ra-

autojen lisääntyminen tulevaisuudessa. Veden-

saannin riittävyydessä tulee huomioida sähkö-

vä sammutusvesi tulipalotilanteissa. Veden 

sammutusveden saanti, jolla varmistetaan riittä-

Pysäköintilaitoksissa tulee huomioida riittävä 

Hannusjärven hoito- ja käyttösuunnitelma.

Alueen hulevesien hallinnan tueksi on laadittu 

menetelmällä ja johtaa laskeutusaltaiden kautta. 

tellä niiden laatua parantavalla suodattavalla 

tilaa. Rakentamisen aikaiset vedet tulee käsi-

tamisen vaiheessa heikennetä Hannusjärven 

hulevesiratkaisut (hu-1), joilla ei missään raken-

vät alueelliset rakennetut ja toiminnassa olevat 

misen yhteydessä tulee osoittaa sellaiset riittä-

tava hulevesien hallintasuunnitelma. Rakenta-

Rakennusluvan yhteydessä tulee esittää kat-

suljettavana rakenteena.

teisiin, altaisiin tai säiliöihin, ne tulee suunnitella 

hulevesien viivytykseen tarkoitettuihin painan-

hin. Jos sammutusvedet ohjataan väliaikaisesti 

eikä niitä saa johtaa hule- tai jätevesiviemärei-

Sammutusjätevedet tulee voida ottaa talteen, 

vesijärjestelmään.

vedet tulee johtaa sadevesien mukaisesti hule-

teikkojen kautta. Korttelipihojen lumien sulamis-

että niiden sulamisvedet kulkevat hulevesikos-

erottimella. Katujen lumitilat tulee sijoittaa siten, 

tyjen alueiden hulevedet tulee käsitellä öljyn-

valla menetelmällä tai vaihtoehtoisesti liikennöi-

käsitellä niiden laatua parantavalla suodatta-

Liikennöidyillä alueilla syntyvät hulevedet tulee 

misaikaisia vesiä.  

tarpeesta. Velvoitteet koskevat myös rakenta-

 on 2/3 vettä läpäisemättömän pinnan viivytys-

alueiden istutusalueille. Viherkaton viivytystarve

jaisesti pyrkiä imeyttämään ja ohjaamaan piha-

olla suunniteltu ylivuoto. Hulevesiä tulee ensisi-

tunnin kuluessa täyttymisestään ja niissä tulee 

kohden. Viivytysrakenteiden tulee tyhjentyä 12 

1m³ / 100 m²  vettä läpäisemätöntä pinta-alaa 

vytysrakenteiden mitoitustilavuuden tulee olla 

siä tulee viivyttää korttelialueella siten, että vii-

Vettä läpäisemättömiltä pinnoilta tulevia huleve-

pihamaastoon sovitetuin painantein.

taa mahdollisuuksien mukaan luonnonmukaisin 

Hannusjärveen. Hulevesiratkaisut tulee toteut-

mahdollisten imeytysrakenteiden (hu-1) kautta 

ta hulevedet ohjataan suodatus-, viivytys- ja 

ten hallitusti yleiseen hulevesijärjestelmään, jos-

alueiden hulevedet tulee viivyttää ja ohjata sit-

tehdä korttelipihojen osalta yhteisinä. Kortteli-

Hulevesien hallinnan periaateratkaisut tulee 

HULEVEDET 

jautuminen passiivisin keinoin.

energian hyödyntäminen sekä ylilämmöltä suo-

energiataloudellisuus ja passiivisen aurinko-

nittelussa tulee huomioida kokonaisvaltainen 

tuotannon mahdollisuudet. Rakennusten suun-

viilennysratkaisun sekä uusiutuvan energian

ylijäämäenergian hyödyntäminen, jäähdytys- tai 

nuksen tasolla uusiutuvien energialähteiden ja 

yhteydessä tulee tarkastella korttelin ja raken-

kaisia ratkaisuja. Rakentamisen suunnittelun 

lussa tulee toteuttaa kestävän kehityksen mu-

Alueen kiinteistöjen energiahuollon suunnitte-
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2,5 metriä leveyttä.

3,5 metriä vapaata korkeutta ja vähintään 

Ulokkeen alapuolelle tulee jättää vähintään 

taan viereisen rakennusalan rakennusoikeuteen. 

voi toteuttaa arkadina. Ulokkeen kerrosala lue-

Ohjeellinen ulokkeen rakennusala. Ulokkeen 

pp/h-1/t

kulkuturvallisuus voidaan varmistaa. 

kumismuodot voidaan sovittaa yhteen ja jalan-

sallittu. Yhteys tulee mitoittaa siten, että eri liik-

lylle varattu alue, jolla huolto- ja tontille ajo on 

Ohjeellinen yleiselle jalankululle ja polkupyöräi-

(19 §)

och användning av området har utarbetats.

nande våtmark anläggas. En plan för skötsel 

röjning av dagvatten (hu-1) i form av naturlik-

av områdets naturtillstånd. I området får förd-

tgärderna ska stöda bevarande eller förbättring 

ras i något skede av byggandet och skötselå-

ska skötas så att dess naturvärden inte äventy-

och flödesfördröjande konstruktioner. Området 

sen ska fyllas igen eller förses med filtrerande

hållas på en gynnsam nivå. Diket i Bondasmos-

hantering. Vattenbalansen i området bör bibe-

Våtmarken ingår i Hannusstrandens dagvatten-

delseled mellan trädkronorna för flygekorren. 

och rastar och genom området löper en förbin-

rådet finns en plats där flygekorren förökar sig 

mark som är viktig för naturens mångfald. I om-

Område för närrekreation. Bondasmossens våt-

(19 §)

ning av området har utarbetats.

gisk korridor. En plan för skötsel och använd-

flygekorren (eko-1) och en lokalt viktig ekolo-

finns en förbindelseled mellan trädkronorna för 

att fladdermusens habitat bevaras. I området 

förandet av belysningen i parken ska man se till 

för fladdermusen. Vid planeringen och genom-

naturstigar. I området finns födosöksområden 

de planteringar och frlluftslederna ska vara likt 

vattnet placeras. I området tillåts inte parkliknan-

ras. I området får en fördröjningssänka för dag-

turtillstånd, trädbestånd och terräng ska beva-

Park. Området ska huvudsakligen bevaras i na-

minst 3,5 meter och bredden minst 2,5 meter.

ytan. Under utsprånget ska den fria höjden vara 

språnget räknas till den intilliggande byggnads-

språnget kan vara en arkad. Byggrätten för ut-

Ungerfärdligt byggnadsyta för ett utsprång. Ut-

VP-1-området är tillåten.

män gång och cykling där servicekörning till 

Ungefärligt läge för ett allmänt område för all-

inte störa fladdermusen.

lätt brygga eller på en spång. Belysningen får 

ska påminna om en naturstig eller byggas på en 

Ungefärligt plats för en allmän gångstig. Stigen 

samhet.

kontinuitet mellan tomterna ägnas uppmärk-

liga masten och förbindelseledens naturliga 

kvartersgården. Vid byggandet ska den befint-

vägen. Förbindelseleden ska utgöra en del av 

gängartrafik mellan Hannusskogen och Kaitans-

Ungefärligt placerad förbindelseled för intern fot-

fotgängare kan säkerställas.

olika trafikslag kan samordnas och trygghet för 

tillåten. Förbindelsen ska dimensioneras så att 

där servicekörning och körning till tomterna är 

Ungefärligt allmänt område för gång och cykling 

hemmet i kvarter nr 31086 placeras.

ras. I området får lekplatsfunktionerna för dag-

kvarterens funktioner för lek och vistelse place-

Byggnadsyta för en lekplats I området får A-

anger byggrätten i v-m² . 

lerna kan placeras i två våningar. Siffervärdet 

Byggnadsyta där ett daghem får placeras. Loka-

plats för träd och planteringar vid gatan.

ordnas effektivt så att det finns tillräckligt med 

eventuella lyftplatser för räddningsväsendet ska 

männa intryck är lummigt. Bilplatserna och 

gatan ska det planteras träd så att gatans all-

Område / gatudel för allmän parkering. Längs 

vattenkonstruktionerna är tillräckliga.

ras vid ansökan om bygglov kan visas att dag-

plan för hantering av dagvattnet som presente-

gärderna kan genomföras stegvis om det i en 

läggas innan byggande i kvarteren inleds. Åt-

sjön beaktas. Daggvattenfördröjningen ska an-

det ska en eventuell tidvis översvämning av 

Hannusträsket. Vid dimensioneringen av områ-

filtreras effektivt innan dagvattnet släpps ut i 

Allt dagvatten ska fördröjas och sediment ska 

damm mot Hannusjärvi, inte ledas ut i diken. 

ltreras i marken och ledas via en filtrerande 

vattenbassängerna ska vattnet i första hand infi-

Bondasmossen och Hannusträsket. Från dag-

rådena rengörs innan det kontrollerat släpps ut 

täller att dagvattnet från kvarters- och gatuom-

struktur. Fördröjningen och filtreringen säkers-

mas till en naturenlig våtmark med filtrerings-

av dagvatten. Fördröjningsområdet ska utfor-

Ungefärlig plats för fördröjning och behandling 

särskild uppmärksamhet.

planteringar. En trygg gångtrafik ska ägnas 

rådet ska ha högklassiga finishar, material och 

körning med möjlighet för bilar att vända. Om-

Gatudel i form av en öppen plats för långsam 

i anslutning till parkeringsanläggningen.

torn får också byggas på LPA-kvartersområdet 

 fördröjning av dagvatten beaktas. Transforma-

tenytans höjdläge i den planerade sänkan för

I VL/s-området ska i byggnadens höjdläge vat-

omgivningen och ha ett högklassigt utseende. 

eller pumpstation. Byggnaden ska anpassas till 

Ungefärlig byggnadsyta för en transformator 

handlas med miljömyndigheten.

gärder och planer som berör området ska för-

försämra eller förinta flygekorrens habitat. Åt-

dade enligt naturvårdslagen. Det är förbjudet att 

sig och rastar som ska skyddas och som är fre-

Områdesdel med platser där flygekorren förökar 

är också en lokalt viktig ekologisk korridor.

mellan trädkronorna bevaras. Områdesdelen 

varas och gläntor planteras så att förbindelsen 

delseled för flygekorren. Trädbeståndet ska be-

Områdesdel där trädkronorna utgör en förbin-

fördröjning.

plats i kvartersområdena AK och för dagvatten-

ket kan också användas som en del av en ute-

användas för tillvaratagande av solenergi. Ta-

pel klängväxter. Taket ska vara grönt och / eller 

åtminstone delvis kläs med växtlighet, till exem-

Fasaderna mot gynnsamma väderstreck ska

sakligen vara skyltfönsterlik med stora glasytor. 

Fasaden på markplanet mot gatan ska huvud-

dens tak ska utgöra en del av fasadhelheten. 

högst en fjärdedel utgöra en sluten yta. Byggna-

och följa en enhetlig princip. På en fasadsida får 

ska ha ett högklassigt utseende, vara detaljrika 

Parkeringsanläggningarnas samtliga fasader 

vesien viivytyksessä. 

na AK-korttelialueiden oleskelupihana ja hule-

tannossa. Kattoa voidaan hyödyntää myös osa-

tai kattoa tulee hyödyntää aurinkoenergian tuo-

seininä. Katto tulee toteuttaa viherkattona ja / 

lee toteuttaa ainakin osaksi viher- tai köynnös-

ilmansuuntaan avautuvien julkisivujen seinät tu-

teikkunamaisena suurin lasipinnoin. Suotuisaan 

roksen aukotus tulee toteuttaa pääasiassa näy-

kokonaisuutta. Kadun puolella katutason ker-

kennuksen katto tulee käsitellä osana julkisivu-

taa enintään ¼ -osa julkisivun mitasta. Myös ra-

sen yksittäisellä sivulla saa olla umpinaista pin-

joituina ja yhtenäisellä periaatteella. Rakennuk-

lä kaupunkikuvallisesti korkealuokkaisina, detal-

Pysäköintilaitosten kaikki julkisivut tulee käsitel-

ler terrass. 

ett naturligt sätt kan anslutas till en uteplats el-

bara och tillgängliga för alla invånare och de på 

Lokalerna ska placeras centralt så att de är nå-

kaler som är gemensamma för en kvartersgård. 

för invånarna. Fastigheterna kan avtala om lo-

byrum samt motsvarande gemensamma lokaler 

tala byggrätten användas för samlings- och hob-

I kvartersområdet ska minst en 1 % av den to-

ska byggas minst 9,8 m.ö.h. (N2000).

isolering mot vatten. Gator och räddningsvägar 

ceras under denna höjdnivå utan ändamålsenlig 

ner som tar skada när de blir fuktiga får inte pla-

ligger lägre än 9,8 m.ö.h. (N2000). Konstruktio-

m.ö.h. Vattnet kan skada konstruktioner som 

tas. Den högsta översvämningsnivån är 9,8 

Vid nybyggnad ska översvämningsrisken beak-

ÖVERSVÄMNING

ras.

ska en plan över grundvattenkontroll presente-

vattenförhållanden. Vid ansökan om bygglov 

der jord, dränering, kommunalteknik och grund-

med beaktande av bärande konstruktioner un-

Byggnaderna får byggas fast i tomtgränsen, 

upp.

ska en utredning över grundvattenkontroll göras 

byggande under den rådande grundvattenytan 

Grundvattenytan ligger nära markytan. Före 

GRUNDVATTEN

rötter under byggtiden.

skydd av trädbeståndet i trädranden och dess 

tionsområdet (VP-1 och VL/s) och en plan för 

randzonen som gränsar till park- och närrekrea-

en kartläggning av träden på båda sidorna av 

Vid ansökan om bygglov ska det presenteras 

byggtiden presenteras. 

för skydd av träden och trädrötterna under 

nen i närrekreationsområdet VP-1 och en plan 

bygglov ska en kartläggning av träden i randzo-

och vårdas under byggtiden. Vid ansökan om 

hållanden ombesörjas samt marken skyddas 

utom ska trädbeståndets växt- och vattenför-

föras så att trädens rötter inte skadas. Dess-

tiden. Grävning i kvartersområdena ska genom-

gränsar till kvarteren ska skyddas under bygg-

Träden och trädrötterna i VP-1-området som 

fast staket mot kvarteren 31086 och 31157. 

rådena ska under byggtiden skyddas med ett 

Terrängen och trädbeståndet i VP-1 / eko-1-om-

myndigheten.

Ytterligare upplysningar ges av miljöskydds-

att surt dagvatten inte rinner ner i vattendragen. 

området byggs. Jordmassorna ska hanteras så 

Förekomsten av sulfidlera ska beaktas innan 

ningen nära infarten.

ras i våningen på marknivå och strömavstäng-

Laddstationer för elbilar ska i första hand place-

ringen av vattentillgången presenteras.

ningsmyndighetens utlåtande om dimensione-

beaktas. Vid ansökan om bygglov ska rädd-

las. I vattentillgången ska elbilarnas frammarsch 

gång till släckvatten vid en eldsvåda säkerstäl-

I parkeringsanläggningarna ska tillräcklig till-

passiva medel ska beaktas.

solenergi samt skydd mot överhettning med 

nas energihushållning, utnyttjande av passiv 

från förnybara källor ska utredas. Byggnader-

ning och möjligheterna att producera energi 

tillvarata överskottsvärme, lösningar för avkyl-

nybar energi per kvarter eller byggnad och att 

ämpas. Tillvaratagande och produktion av för-

gar som är förenliga med hållbar utveckling till-

Vid fastigheternas energiförsörjning ska lösnin-

nusträsket.

betats en plan för vård och användning av Han-

Som stöd för dagvattenhanteringen har det utar-

sedimenteringsbassängerna. 

som förbättrar vattenkvaliteten och ledas via 

vatten ska behandlas med en filtreringsmetod 

sämras i något byggnadsskede. Byggtidens dag-

det, så att inte Hannusträskets vattenkvalitet för-

rande dagvattenhantering (hu-1) för hela områ-

som bygger ska presentera en tillräcklig, funge-

dagvattenkontrollen i området presenteras. Den 

Vid bygglovsansökan ska en täckande plan för 

konstruktioner.

av dagvatten, ska dessa planeras som slutna 

till sänkor, bassänger eller tankar för fördröjning 

Om avloppsvatten från släckning tillfälligt styrs 

inte ledas till dagvatten- eller spillvattenavlopp. 

Släckningsavloppsvattnet ska återvinnas och får 

vatten.

nom planerad våtmark för fördröjning av dag-

na ska placeras så att smältvattnet passerar ge-

oljeavskiljare. Platserna för snödrivor vid gator-

fikerade områdenas dagvatten behandlas med 

förbättrar vattenkvaliteten. Alternativt ska de tra-

na ska behandlas med en filtreringsmetod som 

Dagvatten som uppstår i de trafikerade område-

byggnadstiden.

ytor. Skyldigheten gäller också vattnet under 

ningskapacitet som krävs för ogenomträngliga 

den. För gröna tak krävs 2/3 av den fördröj-

hand infiltreras och ledas till planteringar på går-

ska ha planerat överfall. Dagvattnet ska i första 

ska tömmas 12 timmar efter att de fyllts och de 

nomtränglig yta. Fördröjningskonstruktionerna 

sammanlagd kapacitet på 1 m³ / 100 m² oge-

röjas i kvartersområdet i konstruktioner med en 

Dagvattnet från ogenomträngliga ytor ska förd-

i gårdens terräng.

genomföras i naturenliga sänkor som anpassas 

Dagvattenhanteringen ska i mån av möjlighet 

konstruktioner (hu-1) till Hannusträsket.

rings-, fördröjnings- och eventuella infiltrerings-

system, från vilket dagvattnet styrs via filtre-

refter ledas kontrollerat till ett allmänt dagvatten-

net från kvartersområdena ska fördröjas och dä-

plösningar för dagvattenhanteringen. Dagvatt-

Kvartersgårdarna ska ha gemensamma princi-

DAGVATTEN
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viksi. 

-korttelialueelle tai muuten helposti saavutetta-

sa. Polkupyöräpaikkoja saa sijoittaa myös LPA

pyöräpysäköinnille tulee osoittaa tilaa ulkotilois-

tavissa olevassa tilassa. Lisäksi lyhytaikaiselle 

pyöräpaikat osalta tulee sijaita katetussa ja lukit-

Kaikki vähimmäismäärän mukaiset asuntojen 

- päiväkodeille 1pp / 100 m²

- liiketiloille 1pp / 50 m²

- toimistoille 1pp / 50 m²

  hintään 1pp / asunto

, kuitenkin vä-- opiskelija-asunnot 1pp / 30 

  2pp / asunto

- asunnoille 1pp / 30 k-m², kuitenkin vähintään 

nettava vähintään seuraavasti:

Polkupyörien (pp) pysäköintipaikkoja on raken-

kaisesti. 

den käytettävyyden kannalta tarkoituksen mu-

Liikkumisesteisten autopaikat tulee sijoittaa nii-

ka lisää kutakin alkavaa 50 autopaikkaa kohden. 

tä 50 autopaikkaa kohden, sen jälkeen yksi paik-

kaksi liikkumisesteisten autopaikkaa ensimmäis-

Muille toiminnoille on rakennettava vähintään 

misesteisten autopaikka 30 autopaikkaa kohden. 

Asunnoille on rakennettava vähintään yksi liikku-

Liikkumisesteisten paikat: 

vää osaa ei lasketa autopaikkamitoitukseen.

Asuinkerrostalojen porrashuoneiden 20 m² ylittä-

vähentää 40%.

lija-asuntoja, voidaan autopaikkoja näiden osalta 

Jos tontille rakennetaan valtion tukemia opiske-

vähentää 20%:lla.

totuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden osalta 

den korkotukimallilla toteutettavaa vuokra-asun-

Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 vuo-

(LPA). 

asemakaavassa osoitettuihin pysäköintilaitoksiin 

Korttelin kaikki asukasautopaikat tulee toteuttaa 

-1 ap / 75 k-m² toimisto- ja työtilojen kerrosalaa 

-1 ap / 200 k-m² päiväkodin (yl) kerrosalaa

-1 ap / 100 k-m² liiketilojen kerrosalaa

  vähintään 0,5 ap / asunto

-1 ap / 110 k-m² asuntojen kerrosalaa, kuitenkin 

seuraavasti: 

Autopaikkoja (ap) on rakennettava vähintään 

AUTO- JA POLKUPYÖRÄPAIKAT

erottuvin katoksin tai sisäänvedoin.

materiaalein tai taideaihein sekä julkisivusta 

tulee korostaa julkisivukokonaisuudessa värein, 

edustoja ja niihin liittyviä katutason julkisivuja 

lelta. Porrashuoneiden sisäänkäyntejä ja niiden 

taa sisäänkäynti sekä kadun, että pihan puo-

Asuinrakennusten porrashuoneisiin tulee toteut-

jointiin tulee kiinnittää erityistä huomioita. 

materiaaleihin, väritykseen ja jäsentelyn detal-

Erityisesti alimpien kerrosten julkisivuihin, niiden 

Mahdolliset elementtien saumat tulee häivyttää. 

erisävyinen viereiseen rakennukseen nähden. 

lee kuitenkin detaljoinniltaan olla erilainen tai 

julkisivujäsentelyn sekä värityksen sävyjen tu-

Kadun puolella rakennusten ja rakennusalojen 

vuissa tehosteena.

sasta yleisilmeestä. Puuta tulee käyttää julkisi-

kea tavoitetta korttelipihojen vehreästä ja valoi-

vaaleita sävyjä. Julkisivujen luonteen tulee tu-

sävyjä, pihan puolella voidaan käyttää myös 

Julkisivuvärityksen tulee olla taitettuja lämpimiä 

den tulee muodostaa luonteva korttelijulkisivu.  

tulee olla kaupunkikuvallisesti yhtenäinen ja nii-

ja raittien puolella julkisivuperiaatteen konseptin 

kaupunkikuvallisesti korkeatasoisesti. Katujen 

Korttelialueen kaikki julkisivut tulee toteuttaa 

keita. 

nusmassaan sovitettuja ikkunalyhtyjä ja ulok-

Harjakattomuotoon saa tehdä hallitusti raken-

ylimmän kerroksen asuntoihin liittyviä parvia. 

Annetun kerrosluvun yläpuolelle saa sijoittaa 

sille sijoitetaan asukkaiden ulko-oleskelualueita. 

osissa, joissa katto toteutetaan viherkattona tai 

katto. Kaltevaa kattoa ei edellytetä niissä katon 

Asuintalojen pääasiallinen kattomuoto on harja-

telissa yhteneväisellä periaatteella toteutettu. 

Rakennusten kattomuodon tulee olla koko kort-

kupyöräpaikkoja.

Em. tiloja varten ei tarvitse rakentaa auto- ja pol-

  muuntamotilat    

- alueen sähkönjakelun kannalta tarpeelliset 

  rien säilytystiloja 

- katettuja, rakennukseen integroituja polkupyö-

  alle osaksi rakennuksen arkkitehtuuria

  sovitettava luontevasti yhtenäisen kattopinnan 

  merkittäviä rakennuksen korkeuteen ja ne on 

  ja parvitiloja siten, että vaikutukset eivät ole 

  saa sijoittaa rakennuksen teknisiä, yhteis- apu- 

- annetun kerrosluvun yläpuolelle tai alapuolelle 

  säuloskäytäväporrashuoneet

- yli 8-kerroksisen rakennuksen edellyttämät li-

  suojatilat 

  vaatimat tekniset tilat ja kuilut sekä väestön-

  titilat ja niihin johtavat ajorampit, talotekniikan 

- jätehuollon ja kiinteistönhoidon tilat, pysäköin-

  viihtyisyyttä ja luonnonvaloisuutta

  kerroksessa, mikäli se lisää porrashuoneen 

- porrashuoneen 20 m² ylittävän osan kussakin 

  yhteistilat

- asuntojen ulkopuoliset varastotilat, asukkaiden 

lisäksi saa rakentaa:

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 

LISÄRAKENNUSOIKEUS JA YHTEISTILAT

dukkaampien tilojen toteutus.

dollistetaan suurempien, monikäyttöisten ja laa-

taa myös LPA-korttelialueelle, mikäli sillä mah-

Irtaimistovarastoja ja yhteistiloja voidaan sijoit-

niitä voidaan sijoittaa LPA-korttelialueelle.

sin sopimuksin korttelikohtaisesti yhteisinä ja 

set- ja huoltotilat saa järjestää kiinteistöjen väli-

Kiinteistöjen väestönsuojat, jätehuolto- ja tekni-

tulee rakentaa näyteikkunamaisina. 

ten kadunpuoleisten pohjakerrosten julkisivut 

runkoon nähden pituussuuntaisesti. Rakennus-

jaisesti/mahdollisuuksien mukaan rakennuksen 

oleskelupihan kautta. Tilat tulee sijoittaa ensisi-

3,5 m. Tiloihin ei saa järjestää huoltoliikennettä 

dulta. Kerroskorkeuden on oltava vähintään 

suunnitella siten, että niihin on suora pääsy ka-

merkittäviä rakenteellisia muutoksia. Tilat tulee 

tarkoitusten mukaisesti on mahdollista ilman 

kaisuin, että niiden käyttö useampien eri käyttö-

yms. tiloja. Tilat tulee toteuttaa sellaisin lvis-rat-

ke-, ravintola-, toimisto-, koulutus-, kerho-, työ- 

lelle sijoittuviin kivijalkatiloihin saa rakentaa lii-

alan verran liiketiloja.  Maantason kadun puo-

sessa ehdottomasti rakentaa annetun kerros-

Liiketila. Rakennusalalle tulee maantasokerrok-

tulee rakentaa näyteikkunamaisina. 

ten kadunpuoleisten pohjakerrosten julkisivut 

runkoon nähden pituussuuntaisesti. Rakennus-

jaisesti/mahdollisuuksien mukaan rakennuksen 

oleskelupihan kautta. Tilat tulee sijoittaa ensisi-

3,5 m. Tiloihin ei saa järjestää huoltoliikennettä  

dulta. Kerroskorkeuden on oltava vähintään 

suunnitella siten, että niihin on suora pääsy ka-

merkittäviä rakenteellisia muutoksia. Tilat tulee 

tarkoitusten mukaisesti on mahdollista ilman 

kaisuin, että niiden käyttö useampien eri käyttö-

yms. tiloja. Tilat tulee toteuttaa sellaisin lvis-rat-

ke-, ravintola-, toimisto-, koulutus-, kerho-, työ- 

lelle sijoittuviin kivijalkatiloihin saa rakentaa lii-

mäismääräkerrosalana. Maantason kadun puo-

Liiketila. Rakennusalalle sallittu liiketilojen enim-

ympäristövaikutusten seurantaa.

misaikana tulee toteuttaa keskeisten luonto ja- 

ristövaikutusten seurantasuunnitelma ja rakenta-

Rakennusluvan yhteydessä tulee esittää ympä-

tulee ohjeellisena noudattaa.

Hannusjärven hoito- ja käyttösuunnitelma, jota

Alueelle on laadittu korttelisuunnitelma sekä 

kulku- ja polkupyörätielle.

dalla tulee varmistua riittävistä näkemistä jalan-

osaksi rakennuksen runkoa. Ajoyhteyden koh-

säköiti- ja huoltotilaan. Ajoluiska tulee sijoittaa 

teyden maanalaiseen/pihakannen alaiseen py-

Rakennusalalle saa toteuttaa ohjeellisen ajoyh-

stä jalankulku- ja polkupyörätielle. 

den kohdalla tulee varmistua riittävistä näkemi-

Ohjeellinen ajoyhteys korttelipihalle. Ajoyhtey-

ja polkupyörätielle. 

tulee varmistua riittävistä näkemistä jalankulku- 

Ajoyhteys korttelipihalle. Ajoyhteyden kohdalla

ska ombesörjas.

räckliga siktområden vid gång- och cykelvägen 

Placerad körförbindelse till kvartersgården. Till-

gen ska ombesörjas.

Tillräckliga siktområden vid gång- och cykelvä-

Ungefärligt körförbindelse till kvartersgården. 

dena inte överskrids. 

rutredning presenteras som visar att riktvär-

skrids. Vid ansökan om bygglov ska en bulle-

riktvärdet för vistelseområden dagtid inte över-

derna också vetta mot den tystare sidan där 

erlig ljudnivå på över 65 dB dagtid ska bostä-

Om fasaden utsätts för en ekvivalent, kontinu-

att riktvärdena för bullernivån inte överskrids. 

med en ljudnivå på över 55 dB ska inglasas så 

inomhus inte överskrids. Balkonger på fasader 

så att statsrådets riktvärden för bullernivån 

hus inte överskrids. Byggandet ska genomföras

att statsrådets riktvärden för bullernivån utom-

kugga av byggnader och/eller bullerhinder så 

serna i dessa kvarter ska placeras i bullers-

Kaitansvägens bullerområde. Lek- och uteplat-

Kvarteren 31086 och 31088 ligger delvis inom 

BULLER, LUFTKVALITET OCH BLÅST

  1 cp / bostad

, men minst v-m²

gängligt.

ceras i LPA-kvartersområdet eller annars lättill-

varig cykelparkering. Cykelplatser får också pla-

tak. Dessutom ska det anvisas uterum för kort-

kravet ska placeras i låsbara utrymmen med 

Alla cykelplatserna för bostäder enligt minimi-

- 1 cp / 100 v-m² för daghem

- 1 cp / 50 v-m² för affärslokaler

- 1 cp / 50 v-m² för kontor

 för studentbostäder- 1 cp / 30 

   bostad

- 1 cp / 30 v-m² för bostäder, men minst 2 cp / 

byggas: 

Minsta antalet cykelplatser (cp) som ska 

vändbarheten. 

placeras ändamålsenligt med hänsyn till an-

bilplatser. Bilplatserna för invalidfordon ska 

don, och därefter en plats per på började 50-tal 

lokaler ska minst två reserveras för invalidfor-

Av de 50 första obligatoriska bilplatserna för 

minst en bilplats reserveras för invalidfordon. 

Per 30 obligatoriska bilplatser för bostäder ska 

Platser för invalidfordon:

minsta antalet bilplatser beräknas.

per våning räknas inte in i arean enligt vilken 

Den area i trapphuset som överskrider 20 m² 

med 40%. 

bostäder kan bilplatserna för dessa minskas 

Om det på tomten byggs statsstöddä student-

serna för dessa minskas med 20%.

40-årigt statligt räntestödssystem kan bilplat-

Om det på tomten byggs hyresbostäder med 

ringsanläggningarna i områdena (LPA).

Alla bilplatser för boende ska byggas i parke-

– 1 bp / 75 v-m² för kontors- och arbetslokaler 
– 1 bp / 200 v-m² för daghem (yl)
– 1 bp / 100 v-m² för affärslokaler
   0,5 bp / bostad
– 1 bp / 110 v-m² för bostäder, men minst 

Minsta antal bilplatser (bp) som ska byggas: 

BIL- OCH CYKELPLATSER

konsoler på ett behärskat sätt.
byggnadskroppen anpassade takkupoler och 
ningen. I sadeltakformen får det byggas till 
åts takbalkonger för bostäderna på översta vå-
Ovan om det högsta tillåtna antalet våningar till-

de inte luta. 
om där byggs uteplatser för invånarna behöver 
ha sadeltak. Om delar av taken är gröna eller 
la kvarteret. Bostadshusen ska huvudsakligen 
Takens former ska följa en enhetlig princip i he-

platser.
För dessa utrymmen krävs inte bil- eller cykel-

  ke på eldistributionen inom området 
- transformatorutrymmen som behövs med tan-

- täckta, i byggnaden integrerade cykelförråd 
  hetligt yttertak
  naturligt i byggnadens arkitektur under ett en-
  får inte vara betydande och de ska passas in 
  våningar. Deras inverkan på byggnadens höjd 
  ovan eller under om det högsta tillåtna antalet 
  ger samt gemensamma lokaler får placeras 
- tekniska utrymmen, biutrymmen och takbalkon-
  byggnad med mer än 8 våningar
- trapphus för extra utgångar som krävs i en 
  rum 
  men och schakt för hustekniken samt skydds-
  sel samt parkering inklusive körramper, utrym-
- utrymmen för återvinning och fastighetssköt-
  tillräckligt dagsljus 
  det ökar trivseln och om våningsavsatsen får 
- yta i trapphuset utöver 20 m² per våning om 
  mensamma lokaler
- bostadsvisa förråd utanför bostäderna, ge-

nen får man bygga:
Utöver den byggrätt som antecknats i detaljpla-

LOKALER
TILLÄGGSBYGGRÄTT OCH GEMENSAMMA 

rymmen och lokaler möjliga.
gör större, mångsidiga och högklassigare ut-
också placeras i LPA-kvartersområdet, om detta 
Lager för lösöre och gemensamma lokaler kan 

kan placeras i LPA-kvartersområdet.
utrymmen för teknik och underhåll och sådana 
mensamma skyddsrum, återvinningsskjul och 
Fastigheterna kan avtala om kvartersvist ge-

och användning av Hannusträsket.
kvartersplan samt en riktgivande plan för vård 
För området har det utarbetats en riktgivande 

miljökonsekvenser följas upp.
och under byggtiden ska centrala natur- och 
en plan för uppföljning av miljökonsekvenserna 
Vid ansökan om bygglov ska det läggas fram 

ska vara som skyltfönster.
stomme. Bottenvåningens fasader mot gatan 
gående riktning i förhållande till byggnadens 
hand/i den mån det är möjligt placeras i längs-
vicetrafik via uteplatsen. Lokalerna ska i första 
3,5 m. Till lokalerna får det inte ordnas ser-
från gatan. Våningshöjden ska vara minst 
rella ändringar. Lokalerna ska ha direkt entré 
för flera olika ändamål utan betydande struktu-
utrustas med sådan VVSE att de kan användas 
ning, klubbar, arbete och dylikt. Lokalerna ska 
lokaler för affärer, restauranger, kontor, utbild-
das. På markplanet mot gatan får det byggas 
byggrätt för affärslokaler på markplanet använ-
Affärslokal. På byggnadsytan måste absolut all 

asuntotonttia vastaan.  
jaosta riippumatta. Tontteja ei saa aidata toista 
näisenä kokonaisuutena mahdollisesta tontti-
pelastusreitit tulee suunnitella ja toteuttaa yhte-
alueet, kulkureitit sekä mahdolliset huolto- ja 
aikaan vuorokaudesta. Leikki- ja oleskelupiha-
saanti siten, että alueet ovat käytettävissä eri 
ilmastolliset olosuhteet ja riittävä päivänvalon 
sijoittamisessa tulee varmistaa suotuisat pien-
tuksen mukaiset leikki- ja oleskelualueet. Niiden 
Korttelipihoilla tulee varmistaa riittävät ja tarkoi-

tulee sijoittaa pihanosan yhteyteen.
lee kivetä ja istuttaa. Osa korttelin yhteistiloista
ajon mahdollistava ajoväylä. Muilta osin alue tu-
kutienä. Alueelle tulee jättää huolto- ja pelastus-
yhteys (ajo), tulee toteuttaa aukiomaisena kul-
Korttelin 31088 pihan osa, jolle on merkitty ajo-
pihan oleskelualueista ja asuntojen ilmanotosta. 
ilmanvaihtolaitteet tulee sijoittaa riittävän etäälle 
paksuus ja paino. Pysäköintilaitoksen (aI/ma) 
ja maaston muotoiluun tarvittavan kasvualustan 
tulee ottaa erityisesti huomioon pihan istutuksiin 
den kantavuutta ja korkeustasoa määriteltäessä 
siinsa luontevalla tavalla. Kansipihan rakentei-
mista liittämällä eritasossa olevat pihan osat toi-
(aI/ma) tulee edistää yhteispihan tilanmuodostu-
Korttelin 31088 mahdollisella kansipihalla 

myös AK-korttelialueella.
een pihatoiminnot voidaan sopimuksin järjestää 
sen mukaiset aidatut leikkitilat. AP-korttelialu-
päiväkodille tulee järjestää riittävät ja tarkoituk-
lajistoa. Tontteja ei saa aidata. Korttelin 31086 
kasvillisuudessa tulee suosia alueen luontaista 
tulee liittyä luontevasti yleisiin alueisiin. Pihojen 
villa pihoilla maastonmuotojen ja kasvillisuuden 
Kortteleissa 31057 ja 31086 puistoon rajautu-

valon saannin osalta suotuisaan pihan osaan.
pihat tulee sijoittaa pienilmastoltaan ja päivän-
sien mukaan olevaa puustoa. Leikki- ja oleskelu-
leja. Piha-alueilla tulee säilyttää mahdollisuuk-
rimmaksi osaksi vettä läpäiseviä pintamateriaa-
ha-alueiden pinnoittamisessa tulee käyttää suu-
sä ja käytettyjen materiaalien korkeatasoisia. Pi-
Korttelipihojen ilmeen tulee olla vehreä ja viihtyi-

taa yhteisjärjestelyin.
reitit sekä leikki- ja oleskelualueet tulee toteut-
riippumatta.  Korttelipihojen huolto- ja pelastus-
teuttaa yhtenäisenä kokonaisuutena tonttijaosta 
Kortteleiden piha-alueet tulee suunnitella ja to-

PIHAT JA  KANSIPIHAT

gar på marken.
de romerska siffran anger antalet tillåtna vånin-
tillåtna våningar under marken. Den efterföljan-
romerska siffran inom parentes anger antalet 
Byggnadsyta för en parkeringsanläggning. Den 

ten kerrosten lukumäärän.  
lainen numero ilmoittaa sallittujen maanpäällis-
alaisten kerrosten lukumäärän. Jäljempi rooma-
roomalainen numero ilmoittaa sallittujen maan-
Pysäköintilaitoksen rakennusala. Suluissa oleva 

ska vara som skyltfönster.
stomme. Bottenvåningens fasader mot gatan 
gående riktning i förhållande till byggnadens 
ta hand/i den mån det är möjligt placeras i längs-
servicetrafik via uteplatsen. Lokalerna ska i förs-
minst 3,5 m. Till lokalerna får det inte ordnas 
direkt entré från gatan. Våningshöjden ska vara 
dande strukturella ändringar. Lokalerna ska ha 
kan användas för flera olika ändamål utan bety-
Lokalerna ska utrustas med sådan VVSE att de 
kontor, utbildning, klubbar, arbete och dylikt. 
får det byggas lokaler för affärer, restauranger, 
byggnadsytan i v-m². På markplanet mot gatan 
Affärslokal. Högsta byggrätt för affärslokaler på 

ilmoittaa sallitun kerrosalan enimmäismäärän.  
voivat sijoittua kahteen kerrokseen. Lukuarvo 
Rakennusala, jolle sijoittaa päiväkodin. Tilat 

saden. 
entrétak eller nischer som skiljer sig från fa-
nas med färger, material eller konst samt med 
därtill anslutna fasader på gatuplanet ska beto-
trapphusen och områdena framför dessa samt 
både från gatan och från gården. Ingångarna till 
Bostadsbyggnadernas trapphus ska ha entré 

nas särskild uppmärksamhet.
dess material, färgsättning och detaljer ska äg-
I synnerhet de nedersta våningarnas fasad, 

döljas.
de byggnaden. Eventuella elementfogar ska 
lunda i detalj eller olika i färg från den intilliggan-
struktur och färgerna på kan dock vara annor-
Gatubyggnader och konstruktion fasadens

användas som effekt.
vara lummiga och ljusa. På fasaderna ska träd 
tär ska stödja målet att kvartersgårdarna ska 
så ljusa nyanser användas. Fasadernas karak-
vara brutna, varma färger, mot gården kan ock-
manhängande kvartersfasad. Fasaderna ska 
kelvägar. Fasaderna ska bilda en naturlig sam-
ska vara enhetligt mot gator och gång- och cy-
klassigt utseende. Fasadens stadsbildskoncept 
Alla fasader i kvartersområdet ska ha ett hög-

ningskörning lämnas. 
körförbindelse som möjliggör service- och rädd-
byggas som en öppen plats. I området ska en 
teckningen (ajo) i en del av kvarteret 31088 ska 

Körförbindelsen med be-

får inte gärdas mot andra bostadstomter.
ende av en eventuell tomtindelning. Tomterna 
neras och byggas som en enhetlig helhet obero-
eventuella service- och räddningsvägar ska pla-
tider på dygnet. Lek- och uteplatser, vägar samt 
samt mikroklimat så att de kan användas olika 
ska få tillräckligt med dagsljus och ha ett gynn-
målsenliga lek- och uteplatser säkerställas. De 
På kvartersgårdarna ska tillräckliga och ända-

slutning till gårdsdelen.
terets gemensamma lokaler ska placeras i an-
rådet stenläggas och planteras. En del av kvar-

Till övriga delar ska om-

bostädernas luftintag. 
placeras tillräckligt långt från uteplatserna och 
läggningens (aI/ma) ventilationsanordningar ska 
ring och terrängformning beaktas. Parkeringsan-
växttäckets tjocklek och jordens vikt vid plante-
het och höjdläge bestäms ska i synnerhet 
de nivåskilda planen. När gårdsdäckets bärig-
genom att på ett naturligt sätt koppla samman 
ska främja uppkomsten av en gemensam gård 
Ett eventuellt gårdsdäck (aI/ma) i kvarter 31088 

nom avtal också ordnas i AK-kvartersområdet.
ner på tomterna i AP-kvartersområdet kan ge-
ändamålsenliga inhägnade lekplatser. Funktio-
kvarter 31086 ska det ordnas tillräckliga och 
inte stängslas vid gränsen. För daghemmet i 
områdets naturliga arter gynnas. Tomterna får 
allmänna områdena. I tomtens växtlighet ska 
sar mot parken på ett naturligt sätt ansluta till de 
merna och växtligheten på de gårdar som grän-
I kvarteren nr 31057 och 31086, ska terrängfor-

med tanke på luftkvalitet och mikroklimat.
placeras på en ändamålsenlig del av gården 
om möjligt bevaras. Lek- och uteplatserna ska 
genomtränglig. På tomterna ska trädbeståndet 
Gårdarnas beläggning ska till största delen vara 
samma och materialen ska vara högklassiga. 
Kvartersgårdarna ska vara lummiga och triv-

ska genomföras gemensamt.
på kvartersgårdarna samt lek- och uteplatserna 
tindelning. Underhålls - och räddningsvägarna 
och byggas som en helhet oberoende av tom-
Gårdsplanen i kvartersområdet ska planeras 

GÅRDAR OCH GÅRDSDÄCK
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